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Oz
Caldiran Savasi'ndan sonraki dénemde Kiirt topraklarinin biiylik bir kismi
Osmanli'nin mittefiki olan Kirt mirleri tarafindan yonetilmeye baslandi.
Kirtler ile Yavuz Sultan Selim arasinda kurulan ittifak Kanuni Sultan
Stileyman déneminde de devam etti. Kanuni, Bagdat'i fethettikten sonra bu
bélgedeki Kirt topraklarinin ¢ogunu Kiirtlere verdi. Boylelikle Baban
Emirligi, Baban asireti tarafindan Bagdat Pasaligina bagli olarak yonetilmeye
baslandi. Baban asiretinin adi, emirligin idaresinden sonra tarihte én plana
¢tkmaya bagladi. Baban ismi ve Baban Emirliginin kurulusuyla ilgili bir hikaye
vardir ki ayni zamanda Feqe Ehmedé Baban’in (lkesini terk edip vuslata
ermek icin Frengistan’a gidisini konu edinir. Bu hikaye ayni zamanda Dogu
edebiyatlarinda meshur olan Seyh-i San’an hikayesiyle de benzerlikler
barindirir. Feqe Ehmedé Baban’in hikayesi Abddilkadir b. Rustem el-Babani,
Claudius James Rich ve Yamllkizade Aziz tarafindan yazilmistir.
Yamllkizade Aziz, Jin dergisindeki yazisinda kisaca konuya deginmis; ancak
Abdulkadir Rustem-el Babani ve Claudius James Rich hikayeyi uzun uzun
yazmistir. Hikayenin bu iki versiyonu bazi ydnlerden benzer, bazi yénlerden
ise farklidir. Bu calismada bu iki varyant benzerlik ve farkliliklari agisindan
karsilastirilacaktir.
Anahtar Kelimeler: Frengistan, Baban Emirligi, karsilastirma, varyant,
hikaye.
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The Story of Frenk Keyhan and Feqe Ahmed Baban: Death is
Better than Firaq

Abstract

In the period after the Battle of Caldiran, most of the Kurdish lands were
ruled by the Kurdish Princes as allies of the Ottomans. The alliance that was
established between the Kurds and Yavuz Sultan Selim continued during
the time of Qanuni Sultan Suleyman. After Qanuni conquered Baghdad, he
gave most of the Kurdish lands in this region to the Kurds. The Kurdish
region here, Baban Principality, was governed by the Baban tribe and
belonged to the Pashalik of Baghdad. The name of the Baban tribe also
appeared prominently in history after the administration of the kingdom.
There is a story about the name of Baban and the establishment of the
Baban Principality. In this story, Feqe Ahmed the Baban leaves his country
and goes to Frengistan to reach Keyhan. The story of Feqe Ehmedé Baban
also has similarities with the story of Sheikh-i San'an, which is famous in
Eastern literatures. Feqe Ehmed story was narrated by Abdulkadir b.
Rustem el-Babani, Claudius James Rich and Yam{lkizade Aziz. Yam(ilkizade
Aziz wrote some things about the subject in his article in Jin magazine. But
Abdulkadir Rustam-al Babanfi and Claudius James Rich wrote the story in a
long way. These two versions of the story are similar in some ways and
different in some ways. In this work, these two variants will be compared in
terms of their similarities and differences.

Keywords: Frengistan, Baban Principality, comparison, variant, story. 128

Kurte

Serdema pist! Seré Caldirané piraniya axén Kurdan édi wek muttefiké
Osmaniyan ji ali mirén Kurdan ve hatin révebirin. Tifaga ku di navbera
Kurdan @ Yavuz Sultan Selim de hatib( avakirin di wexté Kanuni Sultan
Suleyman de ji berdewam bd. Pisti Kanuni Bexdayé feth kir, wi piraniya
erdén Kurdan yén li vé heremé da uhdeya Kurdan. Herema Kurdan li vir bi
navé Mirektiya Baban ji alf esira Baban ve girédayi Pasalika Bexdayé hate
révebirin. Navé esira Baban ji bi awayeki beloq pisti révebirina mirektiyé di
diroké de hate xuyan. Li ser navé Baban ( avab(ina Mirektiya Baban
hikayetek heye ku Feqge Ehmedé Baban di vé hikayeté de ji bo wislaté ji
welaté xwe derté ( beré xwe dide Frengistané. Ev hikayet di heman demé
de bi hikeyata $éxé Sen’an re ji hin xalén hevpar dihewine. Hikayeta Fege
Ehmedé Baban ji alf Abdulkadir b. Rustem el-Babani, Claudius James Rich {
Yamdilkizade Aziz ve hatiye nivisin. Yamilkizade Aziz di nivisa xwe ya kovara
Jiné de kém be ji derbaré mijaré de hin tist nivisine. L& Abdulkadir Rustem-
el Babani G Claudius James Rich hikayeté bi awayeki diréjane nivisine. Ev her
du varyantén hikayeté ji hin aliyan ve disibine hev { ji hin aliyan ve ji hev
vedigetin. Di vé xebaté ev her du varyant & ji alt hevsibf G cudahiyén xwe ve
bén berawirdkirin.

Keywords: Frengistan, Mirektlya Baban, berawirdkirin, varyant, hikayet.
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Extended Abstract

In 1514, after the Battle of Chaldiran between the Ottoman and Iranian
Empires, Yavuz Sultan Selim had commissioned Idris-i Bidlisi to win over the
Kurdish tribes near the Ottoman-Iranian border regions to the Ottoman
side. When Yavuz Sultan Selim returned to Amasya from Tabriz, Idris-i Bidlisi
set out to meet with Kurdish leaders. After many meetings with Kurdish
leaders, Bidlisi convinced most of them to form an alliance with the
Ottomans. In fact, the conditions for this agreement were quite favorable.
Because when Kurdish leaders had previously tried to meet Shah Ismail,
Shah Ismail had imprisoned them. This also showed that a partnership
between the Kurds and the Safavids was unlikely. On the other hand, the
fact that the Ottomans and the Kurds were Sunni in sect was one of the
reasons that brought the Ottoman-Kurdish alliance closer. After the forces
of the Ottoman-Kurdish alliance through Bidlisi drove the Safavids out of
the Kurdish regions, Kurdish emirs once again became the rulers of their
ancestral lands. However, Baban Kurds were not included in this alliance
that was formed during the reign of Yavuz Sultan Selim. The participation
of the Baban Kurds in the Ottoman-Kurdish alliance was delayed by 20
years. After Suleiman the Magnificent's conquest of Baghdad, mir of Baban
Haji Sheikh, who was on his way to pledge allegiance to the Magnificent,
was killed on the way. Hearing this, Suleiman the Magnificent gave the rule
of the Baban lands to Budaq, the son of Haji Sheikh. From then until 1850,
the Baban Emirate was ruled by the Baban tribe. In addition to these
historical facts, the Kurds of Baban had a legend about the establishment
of their emirate. The legend included the founding of the emirate and was
also a love story. According to the story, Feqe Ehmed joined the Ottoman
army for jihad. The Ottomans were then at war with the Franks. At that
time, before a battle, a soldier from each side could fight one-on-one to
decide the winner of the battle. Feqe Ehmed stepped forward on behalf of
the Ottomans and faced a Frank. Feqe Ehmed knocked down his opponent
in single combat and was about to kill him when he realized she was a
woman and spared her life. His opponent then became his spoils of war and
the Sultan gave the lands of Baban to Feqe Ehmed. The Emirate of Baban
was thus established. Frenk Keyhan and Feqe Ehmed's encounter in the war
turned into a love between the two. However, this love did not happen
immediately; Feqe Ehmed had to overcome many difficulties to reach
Keyhan. According to this story, which can be explained very briefly, the
Babans considered themselves the descendants of a European woman
warrior. This was quite a different situation compared to other Kurdish
dynasties, because Kurdish dynasties have always seen themselves as the
descendants of Kurdish-Arab-Persian, that is, influential families or people
of eastern origin, and were proud of it. Another interesting point about this
story is that it is a love story and what Feqe Ehmed, the hero of the story,
did to reach Keyhan. In fact, the relationship between Keyhan and Feqge
Ehmed had two phases: firstly, Keyhan fled to Frankistan to live with her
family while she was married to Feqe Ehmed out of debt for her life, and
secondly, when Fege Ehmed followed her to Frankistan, she thought that
she actually loved Fege and fled with him from Frankistan. There are
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certainly various versions of this story told among the people, but there are
two variants that have survived in written form and are written in detail. The
first was written by Abdulkadir b. Rustam al-Babani, a Kurd, and the second
by the Englishman Claudius James Rich. When both variants are analyzed, it
is seen that there are similarities and differences between them. Although
the main body of the variants is the same, the plot and the characteristics
of the characters differ from each other. In our study, after summarizing the
main outlines of both variants, the similarities and differences will be
analyzed using the comparison method.
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Destpék

Dema diroka xanedanén Kurdan bé xwendin mijara eslé xanedanén Kurd
weki mijareke balkés derté pés. Balkésiya mijaré ew e ku eslé hin xanedanan weki
ne ji nijadeke Kurd hatine geydkirin. Lé ev tist ji bo xanedanan ne tisteke
biclikditiné bereksé vé wekf tisteke serbilindi & mexruriyeté hatiye nisandan G ev
ji all xanedanan ve ji hatiye gebdlkirin. Bo nim(ne dirokn{sé fermi a Mirektiya
Hekariyé Temerxané Yazici gava diroka mirén Hekariyé nivisiye di besa sedema
nivisandina pirttiké de diyar kiriye ku ew é diroka “Ebbasiyan” binivise (Yazidi,
2022: 55). Helbet ji vir gesda wi ji Ebbasiyan mirén Hekariyé ye. Diyar e ku ev tist ji
ali malbatén xanedanan ve ji weki serbilindi G esilb(iné hatiye ditin ( wan ji bo
mesrutiyeta xwe ya dinf vé ¢iroka nijadi bi kar anfye. Herweha Ebbasib(n di heman
demé de dihat wé wateyé ku ew ji nesla Peyxember in { piroz in. Bo nimlne dema
seyyahén sedsala XIX. behsa mirén Behdinané dikin dibé&jin, wisa té qebalkirin ku
nijada mirén Behdinané digihe xelifeyén Ebbasiyan. Ji ber vé xelk gelek réza wan
digire 0 wan wekikesén piroz dibine. Ew, dema dertén derve weki xelifeyén dawin
én Ebbasiyan rllyé xwe diposin (Ainsworth, 1842: 197; Kinneir, 1818: 456; Rich,
1836: 153-154; Tardus, 2022: 30). Té ditin ku xanedanén ku eslé xwe digihinin
xelifeyén Ebbasiyan di civaké de gedr G gimete xwe ya mezin hene. Helbet ev di
heman demé de réza xelké bo diné fslamé ji nisan dide. Ji bill Behdinan hin
xanedanén din jT hene ku weki Ebbasi tén ditin. Ji van du heb yén Hekarf (i Kilisé ne
ku di heman demé de nesla wan ji sé birayan hatiye. Ji wan péstir mirén
Cemisgezeké ( Mirdasiyan ji weki Ebbasi tén ditin. Ji xeyni van miran, xanedaneke
din heye ku xwe digihine xelifeyan; Ié vé caré ne xelifeyén Ebbasi Ié xelifeyén
Emewiyan, ew ji mirén Silémaniyén derdora Qulp, Batman & Meyaferginé ne. Disa
ji bili van gelek nimGneyén di hene di Serefnameya Serefxan de: Mirén Ciziré ji
nesla Xalid bin Welidé qumandané nasraw & fethén Islami, mirén Zirki ji seyideki
Samé ku weki Séx Hesené Ezraqi nasraw e, mirén Slwedi ji malbata Bermekiyan
ku wezirén xelifeyén Ebbasiyan bn, mirén Sason  Bedlisé ku pismamén hev in,
ji gralén seraya Kisrayan. Helbet xanedanén ku ji binemala Kurdan tén ji hene weki
mirén Sirwané, melikén Hesenkeyfé, mirén Erdalané, mirén Mekri G mirén
Bradosté (bnr. Bedlisi, 2014).

Té ditin ku gelek xanedanén Kurdan ji alf eslf ve an wisa hatine geydkirin an
jt xwe wisa dibinin ku eslé wan digihe malbat an keseki Ereb a ji ali dinf ve nasraw
G payebilind e, an ji xanedaneke Fars ku bi payebilindiya xwe yaidari derketiye pés.
Ev mesele heta sedsala XIX. ji fenomeneke belav bd. Gelek caran xwe hesibandina
ji nesla Ereban ji bo netewetiya Kurdi nedib( pirsgirék. Bo nimne Mela Mehm(dé
Bazidi Kurdan Erebnijad G zimané wan weki Erebinijad nisan dab( (Bazidi, 2010:
47-48). J& péstir Seyh Ubeydullahé Nehri ji gava xwestib( serbilindi  wérekiya
Kurdan nisan bide, eslé Kurdan gihandib( Ereban. (Nehri, 2022: 230) Diyar e ku ev
fikriyat li gor wan deman, ciyé sanazi (i serbilindiya netewfi ji bl  ev tist ne tené ji
bo Kurdan derbasdar b{. Bo nimiine, Abdurrezzak Begé Dunbuliyé dirokn(sé
dewra Xanedana Kacarén Tirknijad, eslé Kagaran gihandib( Keykav(s ( Cemsid ku
ew padisahén irana berf islamé ne (Bascl, 2019: 85).
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Kesén ku li ser sedema nijadeke gedim an dinf a Kurdan sekininine, Metin
Atmaca ( Ibrahim Bozkurt in. Li gorf Atmaca dema xanedanén Kurdan binemala
xwe digihandin malbat ( kesén navbori, dixwestin ku fktidara xwe ya slyasi mesr(
bikin (Atmaca, 2015: 37). Li gor Bozkurt ji sé sedemén bingehin én vé meseleyé
heb(in. Sedemén psikolojik, sosyolojik G dinf. Ji alf psikolojik ve: Ew xanedanén ku
dihatin O esirén Kurdan bi ré ve dibirin, ne xanedanén ji rézé bln G di
desthilatdariyé de serdest bln. Ew dihatin, weki kesén ji esirén Kurdan
tevdigeriyan ( réveberiyé dikirin. Esiré ji tecrubeya wan a siyasi, civaki G ekonomik
istifade dikir. Ji alf sosyolojik ve: Ew xanedanén ku di rewsén aloz de hawara xwe
dibirin esirén Kurdan ji ali esiré ve dihatin gebdlkirin. Ew xanedan ji bo her
malbateki esiré di heman mesafeyedé ban. Ji vé ali ve weki hevsengiya esiré
dihatin ditin O ré li ber serén navxweyf digirtin. Ji alf dinf ve: Di alema fslamé de hin
malbat heb(n ku ji ali wesfén xwe ve derketib(n pés ( ji ali herkesi ve réza wan
dihat girtin. Ji ber vé ji ji bo Kurdan ne ciyé sermé bu ku di bin hikmé wan de bijin
(Bozkurt, 2022: 512-514).

Sedem ¢i dibe bila bibe ev rastiyek e ku xanedanén Kurdan dema xwe
digihandin malbateke payebilind xwe bi vé tisté serbilind diditin. Heman mesele
bo Kurdén reaya ji derbasdar bl G wan ji ji ber vé taybetiya xanedanén xwe réza
wan digirtin G ew bo xwe weki révebir gqebdl dikirin. Sedemén vé rewsé helbet
hewceyé hin 1ékolinén din e. L& ji bo ku sinoré xebata me hineke din berfirehtir
nebe, em vé nigasé li vir bihélin G derbasi Mirektiya Baban bibin ku ji alf nesla xwe
ve, ew xwe digihinin jineke Ewropf ( li ser vé ji xwedi hikayeteki ne.

1. Mirektiya Baban

Li gori Abdulgadir b. Rustem el-Babant neql dike avakar (G yekem sahé
Sasaniyan Erdesiré Babekan (224-241) di salén pésin én hikimdariya xwe de bi
Kurdan re ser kiriye. Hercigas artésa Sah du sé caran pas ve kisiya be ji di dawiyé
de seveké érisé Kurdan kiriye 0 ew ték birine. Di serf de gelek kes hatine kustin; 1&
di dawiyé de Erdesir fikra xwe guhertiye G Kurdan re asiti ava kiriye. Pist{ asitiyé
Kurdén firar ji disa vegeriyane herema xwe. Bi emré Erdesir li heremé bajarek ava
kirine. Ji ber ku di avakirina bajér de gelek zor{ derketiye Ardesir navé bajér daniye
Sehrézor. Pasi yek ji Kurdan wek hikimdaré Sahrezoré tayin kiriye G ses mehan li
Sahrezoré maye ( vegeriyaye. Pistl wé her dem megam ( mertebeya Kurdén
Sahrezoré xwedi ciheke xwe ya taybet heb(ye (el-Babani, 2019: 127-130; Karname,
1966: 228-230). Ji vir t& fehmkirin ku bav(kalén Babanan G Kurdan herf kém ji
sedsala lll. ve li ser axa xwe xwedi hikumet biin ji ber ku Erdesiré Babekan di 226an
de weki sah blye xwedi tac (Naskali, 2024). Baban pisti agahiyén derbaré avabiina
Sehrezoré dibéje navé hikimdarén Kurdan heta Safeviyan di pirtikén diroké de
nehatibln geydkirin lewra nediyar bln. Yekem hikiimeta ku dihat zanin di dewra
Fege Ehmed de ava bib( (el-Babani, 2019: 130). Lé Hercigas Babani hikimdarén
Babanan heta Safewiyan ji ber negeydkirina wan weki meseleyeke mech(l nisan
dabe ji hin agahiyén din hene ku beri Safewiyan ji heb(ina hikimdarén Baban nisan
didin. Avab(ina Mirektiya Baban weki mirektiyén din ne zelal e, 1& disa ji hin agaht
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hene ku heb(ina mirektiyé ya berf avablina Safewlyan pistrast dikin. Li gorf Said
Abdulsamed Said Salih Tudari ku wi berhema xwe 80 sal pisti Serefnameyé
nivisiye, du caran behsa mirektiya Babanan dike O di belgeyeke 1276an de
destnisan dike ku navé Xalid Ahmedé Baban derbas dibe (Ghalib, 2011: 55).

Pisti Kanuni Sultan Suleyman (1520-1566) beré xwe dide Bexdayé (i Bexdayé
feth dike, navé Babanan O mirektiya wan di belgeyan de zé&detir té xuyan. Cawa
Serefxané Bedlisi dinivise Mirektiya Baban bi dilxwazi tevli Osmani dibe. Wan
caxan miré Babanan Heci Séx e. Navbera Sah Tahmasbé Sahé Safewiyan (1524-
1576) (0 Heci Séx ne bas e. Sah Tahmasb sé caran lesker sandine ser Baban Ié
Babanan ew ték birine. Dema Kanuni Sultan Suleyman derketiye sefera Bexdayé
G Bexdayé standiye yanf di 1535an de, Heci $éx ji bo bikeve xizmeta Kanunf derté
ré |é diré de té kustin. Kanunf vé dibihize G mirektiya wilayeta Babanan dide kuré
wi Budag. (Bedlisi, 2014: 330).

Paytexta Babanan heta 1781f Qerecolan b(, & pisti avab(na bajaré
Silémaniyé ew der b(i paytexta mirektiyé (Behn, 2024). Erdén Babanan li herema
Sehrezoré b @ ew ji alf idar{ ve girédayi Eyaleta Bexdayé bn. Diyar e ku ji alf
Osmaniyan ve gelek gedré wan dihate girtin ku Osmanf unvana begi (i pasatiyé
dabln wan. Heta 1850an Babanan mirektiya xwe bi ré ve bir, di 1850an de Ahmed
Pasa ji text hate ddrxistin G dawf i Mirektiya Baban hat (Atmaca, 2022: 71; Ghalib,
2011: 191). Pist? hilwesina mirektiyé hin mens(ibén Baban hatin sirg(inkirin  ji axén
xwe hatin ddrxistin, 1& wan elitb(ina xwe ji dest bernedan, pési bdn elitén Osmani
pasi ji elitén Cumhuriyeté (Ates, 2021: 93).

2. Hikayeta Avabiina Mirektiya Baban ango Hikayeta Evina Frenk Keyhan
G Feqe Ehmed

Ev hikayeta ku em di xebata xwe de li ser disekinin, cawa Metin Atmaca i
diyar dike ji aliyeki xwe ve téra xwe balkés e. Digel ku hema bibéje bé istisna hem(
malbatén xanedanén Kurdan xwe bi nijadeke piroz a dinf an nijadeke biesl a
Rojhilati ve giré didin; |& Baban nijada xwe keseke jin G Ewropi ve giré didin
(Atmaca, 2015: 37-38). Herciqas ev hikayet xwedi taybetiyén efsanewi be ji em ji
seyahatnameya Rich fehm dikin ku Babani baweriya xwe bi vé hikayeté tinin G di
heman demé de pé serbilind in ji (Rich, 1836: 299). Herweha ev hikayet kakila
rasteqginiyé dihewine ku ji ali diroknasan ve Feqe Ehmed 0 ahfadé wi weki
Babanzadeyén duyem téne nasin (Basgl, 2024: 9).

Ev hikayet ji du allyan ve derté pés. A yekem ew e ku behsa avabina
Mirektiya Baban dike (1 a duyem ji ew e ku ev behsa evina Frenk Keyhan ( Feqe
Ehmedé Baban dike. Di serencama hikayeté de Frenk Keyhan dev ji Feqe Ehmed
berdide G beré xwe dide welaté xwe ango Frengistané. Feqe Ehmed mirina xwe
dide pésiya xwe; & ji evina xwe venagere (i ew ji pey Keyhan beré xwe dide
Frengistané. Diré de rasti gelek zehmetiyan té; 1& dawiyé de digihe yara xwe (0 ew
her du bi hev re vedigerin. Diyar e ku Feqe Ehmed xwedi evineke mezin e {
tehemmila wiji bo firagé tune @ ji bo waslata yaré her tisti dike.
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Cawa Kurnaz ji destnisan dike, asiq ji bo yara xwe amade ye her tisti bike (
her tisté xwe di réya yara xwe de feda bike. Di vé rewsé de édi melanet hakimé
asiq e O ew nafikire ka ké é ¢i bibéje 0 hem( endiseyén xwe li pey xwe dihéle
(Kurnaz, 2010: 51). Feqe Ehmed ji asiqeki wisa ye ku dema seh dike Keyhan ciye,
get li tisteki nafikire, melanet 1é hakim dibe. Ji vi alf ve dema bé fikirin serboriya
Fege Ehmed serboriya Sexé Sen’an bi bir dixe. Cawa té zanin Sexé Sen’an pireke
xwedfkemal e, car sed heb miridén wihene ( péncisalan li Harem-i Serif séxikiriye.
Séx c¢end sevan li ser hev di xewna xwe de dibine ku li welaté Rdmiyan
pltperestiyé dike. Pisti vé xewné bi miridén xwe re beré xwe dide Romé. Li wir
kegikeke Xristiyan dibine G asiqé wé dibe. Di hin vegéranan de welat Ermenistan (
kecik ji keceke Erment ye, ku $éxé Sen’an nlira Xwedayi di rllyé wé de ditiye. (Filiz,
2024: 78) Kecik jé dixwaze ku li ber p(té secde bike, mishefé bisewtine, serabé
vexwe @ dev ji misilmantiyé berde. Ev ji bo Séx tistén gelek zehmet in. L& Séx
vexwarina serabé qgebdl dike. Gava serabé vedixwe, isqa wi z&€detir dibe 0 ji bo
kecika Xristiyan dev ji diné xwe berdide O dibe Xristlyan. Pasi kecik jé dixwaze ku
bibe sivané berazan G ew saleki sivantiya berazan dike. Di maweya sivantiyé de éd?
miridén wi fehm dikin ku nikarin Séxé xwe ji vé réyé vegerinin, bi izna $éx
vedigerin. Gava ew vedigerin, mirideki Séx dibinin ku di wexté sefera $éx de i
Mekke’yé mab(. Ew mirid ji wan pirs dike ka ¢i hal G ehwalé Séx e. Miridén di hal 4
ehwalé jé re dibé&jin. Mirid bi wan re dixeyide 0 dibéje, we cawa séxé xwe di wé
halé de histiye. Ew tev bi hev re beré xwe didin Romé ( li wir il rojan d{ayé ji
Xwedé dikin ji bo Séx. Pasi Peyxember té xewna mirid & mizginiya bixwevehatina
Séx dide wi. Mirid digin ba Séx dibinin ku S$éx disa bliye Misilman. Pasi ew tev bi
hev re vedigerin. Pisti vegeré kecik xewn dibine & fehm dike ku divé li pey $Séx here.
Beré xwe dide ¢ol G giyayan G li Séx digere. Ev tist wekiilham bo $éx té sandin ku
kecik dev ji Xristiyaniyé berdaye G li $éx digere. $éx radije miridén xwe 0 1é digere.
We li coleki di haleki perisan de dibinin. Kecik ji Séx dixwaze ku Islamé bo wi
vebéje, Séx Bo wé behsa Islamé dike. Kecik baweri bi Xwedé tine 0 dibe Misilman.
Lé hewqas li pey Séx li col O ciyayan geriyaye bézar ketiye ( pisti ditina Séx miriye.
(Basql & Basgl, 2023: 36-38; Attar, 2023: 156-186).

Xalén hevpar én vé hikayeté 0 hikayeta Feqe Ehmed ev in:

1. Mijara her du hikayetan jiisqa heqiqi ye. Hercigas hikayeta Séxé Sen’an ji
all sembolizma tesevv(fi ve ji aliyén clrbecir hatibe sirove kirin ji, ew kecika ku
Séx asiqé wé blye, xwosevisteke wissa ye ku em di isqgén dinyewi de rastf tén.
Herweha isgén heqiqf ku di edebiyatén rojhilaté de tén ditin tradisyoneke wissa ye
ku li coxrafyaya Babanan ciyeke xwe ya gewi heye. Ev tradisyoneke wissa ye ku
koka wé digihije vegéranén Medi. Ev vegéranén esqf ku bi pirani bi xewneki dest
pé dikin, di nav Medan de bi hikayeta Odatis (i Zeryadresé dest pé kiriye { pasi di
nav civakén cinar de belav biye. Bo nim(ine, minakeke vé ¢iroké di Sahnameya
Firdewsi (m. 1020) de bi hikayeta Gestasp (i Ketay(iné xwe nisan dide. Past em di
Husro G Sirin a Gencewi de rasti heman temayé tén ku Xwosewist/Sirin di vé
hikayeté de ji Xristiyan e. (Urmevi, 2011: 12-16) Ji ber vé dikare bé gotin ku ehfadén
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Fege Ehmed vé blyera rasteqin veguherandine hikayeteke asiq G mastq ku ev
tradisyoneke gedim a wé coxrafyayé ye.

2. Her du asiq ji kesén olf ne. Feqe Ehmed Feqe ye (i $éxé& Sen’an ji séxeke
mezin 0 kamil e.

3. Di her du hikayetan de ji mas(k Xristiyan in.

4. Di her du hikayetan de ji asiq mecblr mane ku hin zehmetiyan bikisinin.
Séxé Sen’an bo isqa xwe din guherandiye, serap vexwariye O sivantiya berazan
kiriye ku ev tev ji bo séxekirewsén ji miriné xirabtir in. Fege Ehmed ji dema Keyhan
vegeriyaye Frengistané bi tena seré xwe beré xwe daye Frengistané ré de ji miriné
filitiye; 1& venegeriyaye  li welateki xerib ji daweté Keyhan revandiye ku ev
helwesteke gelek zehmet e.

Hikayeta ku em é berawirdkirina du varyantén wé bikin helbet xwedi hin
varyantén din e ji. Bo nimlne ¢awa ku Yamulkizade Aziz di hejmara nehem a
kovara Jiné de nivisiye Feqe Ehmed di sereki de bi siwariyén xwe yén Darismanayf
re alikariya hikimeta frané kiriye 0 di ser de gehramaniya xwe nisan daye, lewra
hikimdaré Trané ji bo wi taltif bike jé re gotiye "Baba, Baba". Pistre i legeba
malbaté wisa maye. Yamilkizade iddia dike ku ev agahi di pirtkeke li kitébxaneya
mezin a Camiya Siileymaniyeyé nivisi ye. Disa ¢cawa ku ew neql dike di nav Kurdan
bi awayé devki versiyoneke din ji belav e: Feqe Ehmed tevli seré Ras G Trané blye
G prenseseki Rls weki esir girtiye. Gava ji bo zewacé ¢liye ba babé prenses ku jé
fcaze bixwaze babé prensesé jé re gotiye “baba” (Yam(lkizade, 1919: 4). Her ciqas
neqla Yamilkizade varyanteke kamil nisan nede ji hin kakilén sereke yén hikayeté
dihewine. Tista balkés a negla Yamdilkizade ew e ku Feqe Ehmed ne di seré Osmani
{ Frengan de, di seré Tran ( Risan de ser dike 0 alikariya Trané dike. Di vir de kecika
&sir ku Fege Ehmed dixwaze pé re bizewice ji R(s e. Diyar dibe ku varyant kakilé
hikayeté diparézin; & teferr(at diguherin. Tabf Yamdilkizade van agahiyan weki
bersiveke Doktor Fri¢ dinivise (Atmaca, 2015: 38). Ku Doktor Fri¢ navé Babanan
wek Bebe bi kar anib( G ji ber vé hindé wan weki Tirk nisan dab( (Frig, 2014: 141).
Pisti van agahiyan niha em é kurteya her du varyantan bidin ( pasi wan berawird
bikin.

2.1. Varyanta Babani

Fege Ehmed li gundeki bi navé Darismanayé dijiya. Miroveki feqe, abid,
zahid 0 feqir b(. Lé camér, egid G servaneki bas bi. Wé demé Osmanf bi Frengan
re ser dikir. Feqe Ehmed ji ji bo cihadé tevli vé seré bab( G di ser de hem(
maharetén xwe nisan dabd. Pistl ser weki ganimet kegikeke pir delal bab{ para
Feqge Ehmed. Kecik bi daxwaza xwe bib{ misilman ( bi Feqe Ehmed re hatib(
Darismanayé.

Feqe O Kegik li Darismanayé dizewicin. Lé bi xwestina keciké salek néziké
hev nabin. Rojeké xwesiya wé xeberén nexwes dibéjé keciké. Kecik i li ber xwe
dikeve. Cekén xwe giré dide li hespa xwe siwar dibe ( dibéje xwes(iya xwe: Bibéje
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kuré xwe bila li pey min newe, ez vedigerim welaté xwe eger li pey min were ew é
bé kustin. Xweslya wé her¢iqgas lava jé bike jiji bo ne¢lina wé, ew dice. Gava évaré
Feqge té malé, diya wi hal 0 meseleyé jé re dibéje. Feqe ji his dice. Dema siyar dibe
hema demildest li hespé xwe siwar dibe ( li pey kegiké dice. Pisti deh rojan digihé
G dibéjé: Ey biwefa, tu ¢cima zilmeke wisa li min diki, vegere, ez nikarim bé te bijim,
heta ez sax bim ez nikarim te ji bir bikim. Kecik dib&jé: Ji min ddr bisekine, nexwe
ez é s(ira xwe bi xwina te av bidim. L& Fege venagere. Kecik érisé Feqe dike (i Feqe
ji hespé dikeve erdé G ji his dice. Kegik hinek li ber seré wi digiri. Seré wi détine
ciyeke nerm kisek zé&r déxe bin seré wi (i bi ré dikeve. Feqe dotira rojé siyar dibe
vedigere gundé xwe gava bas dibe bi ser xwe ve té disa beré xwe dide
Frengistané, welaté keciké. Pisti réwitiyeke diréj digihe welaté keciké. Li wir li ba
kes vegeriyaye an na? Jinepir dibéje: Beri sé car mehan kecikek vegeriya véga jt
dixwazin wé bi pismamé wé re bizewicinin, 1& kecik bi vé ne razi ye ( her daim
meldl G xemgin e, 1& sedema xemginiya wé ji ne diyar e. Gava Fege vé dibihize. Ji
jinepir re ya dilé xwe dibé&je. Dibéje, ez jé hez dikim G ez li pey wi heta vé deré
hatime. U hem@ meseleyé ji seri ve jé re vedibéje. U her d( bi hev re digrin. Jinik
dibéje nisaneyek bide min da ku ez nisané wé bidim eger ez hezkirina te pé re
bibinim ez & pé re biaxivim eger na naaxivim. Li ba Feqge tené gustilek heye ku aidé
keciké ye. Gustilé dide jina pir (i jé dixwaze ku bide keciké. Jina pir dotira rojé dice
ba keciké. Dibéje tu disa xemgin i, xér e sebeba xemginiya te ew kuriké misilman
e, gey? Eger ez jé xeberek bidim te tu yé ¢i bidi min? Kecik dibéje: Qesem bi navé
Mesih, eger tu tistek zanibf G ji min re bibéji tu ¢i bixwazi ez & bidime te. Jina pir,
hal 0 meselé ji kecik re vedibéje. Kegik gava seh dike gelek digri. Kegik kisek zér
dide jiniké ( dibéje: Ez posman im, bila min ef{ bike lewra ku min bo wi béftaatf kir
0 li hember Xwedé ji nankori. V& kisé here bide wi, bé&jé bila ji bo min hespeke
rewan bistine. Jinik t& malé ( mizgini dide Feqge. Gelek kéfa Feqe té, dotira rojé
hespeke rewan dikire, amadekariya xwe dike @ li benda xebera xéré disekine.

Pismamé keciké té mala wan ( disa wé wisa xemgin dibine xwe aciz dike,
dibéje: Madem te hewqas ji wi misilmanf hez dikir, tu nevegiriyablnayi. Xwe bide
hev, nexwe & xwina te slira min av bide. Kecik gelek digehire; 1& dengé xwe
dernaxe. Du sé roj siinde hinek zéran ji bavé xwe distine. Jijinepir re dibéje ji xorto
re béje, bila sibé évaré deré derveyé bajér li filan ciyi li benda min bisekine. Feqe
evaré derté ( li benda wi disekine, kecik bi haleki rextgirédayf té ba wan. Feqge ji
keyfan digri. Her du, sé sed zér didine jinepir G direvin. Dotira rojé gava li glintara
ciyayeki béhna xwe vedidin, dibinin ku bi pey wan ketine G tén wan bikujin. Kecik
hévi G zariyan ji Feqge dike dibéje tu newe ez & herim meseleyé hal bikim. Kecik
derté pésiya pismamé xwe ( sed leskérén wi. Erisa pésin li pismamé xwe dike bi
s0ré wi dike du seq (i gelek leskeran dik{je yén din direvin, kecik vedigere ba Feqge.
Ew disa bi ré dikevin ( vedigerine Darismanayé. Gava diya Fege wan dibine pir kéfa
wi té. Li gund ji bo hatina wan ziyafet té dayin. Pisti vegeré néziké salekijina Feqge
zarokek tine dinyayé, navé wi détinine Sileyman. Pasi kureki wan & din cédibe navé
wi jT détinin Abdullah.
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Sileyman gava mezin dibe her réberiyé li hevalén xwe dike. Gava dibe
hejdeh salf babé wi dimire, du salén din ji diya wi dimire. Sileyman dikeve stina babé
xwe ( pistre dibe miré gund G heremé. Pé re pé re sinorén xwe fireh dike G dibe
keseki nasraw.

Wan ¢axan disa Osmanf ( Frenk di ser de ne. Sileyman ji wekibabé xwe dice
cthadé. Cil siwarf jT pé re ne. Di ser de bi xéra Sileyman Beg Osmanf bi ser dikeve.
Gava serbazé Osmani vé dibihize gazi Sileyman dike, dibéje ka tu ki yi, ji ku yi?
Sileyman Beg dibéje: “Navé min Siléyman e, ez xelké Kurdistané me.” Serbaz pisti
vé bi Tirki dibéje “Babam Siileyman, Babam Siileyman!” pasf édi ew wek Sileyman
Baba té nasin ( ji zurriyeta wi re ji dib&jin “Baban’ Serbaz behsa gehremani @
dilériya wiji Padisah re dike. Padisah ji bi fermaneki herema wiango herema Baban
wekiigta dide wi. Sileyman Beg ji vedigere axén xwe. Sileyman Beg ji 1572an heta
1589an dibe miré Baban sinorén xwe heta Bilbas 0 herema Mukriyan fireh dike.
Beri mirina xwe kuré xwe Ferhad Beg wek xelefé xwe diyar dike. Dema ew digihije
rehma Xwedé Ferhad Beg dikeve stina wi (el-Babani, 2019: 130-136).

2.2. Varyanta Claudius James Rich

Cladius James Rich yek ji wan kesan e ku di sedsala XIX. de hin cihén
Kurdistané geriyaye, cavdéri G tébiniyén xwe di seyahatnameya xwe de
nivisandiye. Seyahatnameya Rich pisti Mirina Rich ji alf jina wi ve hatiye amadekirin
G wesandin. Teybetiyeka Rich a wi ji seyyahén din vedigetine ew e ku ew ne tené
ji Kurdistané derbas biye ew di heman demé de wextek{ diréj li Kurdistané maye.
Jiber vé mana wi ya diréj wi kariblye gelek kitekitan bi dest bixe G cavdériyén kar
bike. Ew bi taybetili Silémanf weki mévané Mahm(d Pasayé Baban maye  demeki
jichye Siné. Jiber ku ew n(ineré East Indian Company ya sirketa mezin a Britanyayé
a Bexdayé b(. Weki diplomateki digeriya G wisa ji dihat péswazikirin. Ji ber vé
rewsé j wi hem paytext O seraya Mirektiya Baban him ji li peytaxt O seraya
Mirektlya Erdelan ditibG. Axirf wi di seyahatnameya xwe de gelek keresteyén
kérhatfji bo xebatén Kurdolojiyé histine. Yek ji van keresteyan ji hikayeta avab(ina
mirektiya Baban e ku wf jf ji gundiyeki Darfsmanayé bihistiye (i béyf ku 1é zede bike
an jé kém ke negqil kiriye. Li gorf negla Rich ev hikayet dikare wisa bé kurtekirin: Li
Darismanayé du bira dijiyan, navé yeki Feqe Ehmed, navé yé din ji Xidir bd. Van her
du birayan ji desté Bilbasiyan gelek zilm ditib(. Feqe Ehmed ji vé rewsé aciz b ji
gundé xwe derket ¢ Stenbolé G go: Heta ez tola xwe hilnedim ez venagerim.
Dema ew ¢0 Stenbolé Osmani bi Frengan re di ser de b{, Feqe Ehmed ji tevli vé
seré b(. Wan ¢axan ser bi piranf bi awayeki yekoyeko dihate kirin. Li aliyé Frengan
kesek heb( ku pénc rojan palewanén Osmanf ték birib(. Feqe Ehmed daxwaz kir
ku pé re yekoyeko ser bike. Pisti Padisah 1& guhdar kir hin bd ka ji ku ye, ¢i kes e,
daxwaza wi gebdl kir. Fege Ehmed derket meydané G sovalyayé Freng ték bir.
Feqge gava ji hespa xwe péya b( ku seré sovalyayé jé ke, dit ku ew sovalye kegik e.
Ke¢iké hevi G zariyan pé kir ku wé bibexse  pé re bizewice. Feqe Ehmed gebdl kir.
Padisah ji bo vé gehremaniya wi xwest wi xelat bike. Feqe Ehmed ji Padisah xwest
ku wi wek Mir tayin bike G erdén Darismanayé bo wi bibexse. Pasf ew { jina xwe
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vegeriyan Darismanayé. Du zarén wan ¢éb(in. Navé wan Sileyman @ Blidaq Keyhan
danin.

Fege Ehmed bi Bilbasiyan re gelek caran ser kir i gelek ji wan kust. Gava
rojek Fege ne li mal b{ Bilbasiyan érisé mala wi kir. Wé caxé Keyhan li mal bd.
Keyhan li hemberf 400-500 meri ser kir G gelek ji wan kust. Pasi xelkén gund civand
G ji wan re go: Feqe Ehmed cané min bexsandib(. Min i fro deyné cané xwe da,
yegane daxwaza min ji ev bd. Tisté ku we ditine, bibé&jine Feqe Ehmed ( bibéjiné
ez é niha bigime ciyeke wisa ku ew careke din min nebine. Ji bo ku ew i pey min
newe ez wiiqaz dikim. Eger ew li pey min were ez é zeraré bidimé. Pasf li hespa
xwe siwar bl 0 ¢(. Gava Fege Ehmed hat, hal (i meselé jé re gotin. Feqe Ehmed li
pey wé ¢d. Li néziké Pisderé gihiste Keyhan. Hévi O zariyan kir ku pé re vegere.
Keyhan gebdl nekir, go: Ev ne mimkun e. Tu misilmanf ez ji Frenk. Ez & vegerim
welaté bavikalén xwe. Xwe néziké min neke, nexwe ez é zeraré bidim te. Lé Feqge
hé ji hévi O zarlyan dikir. Keyhan bi slira xwe ew birindar kir G ¢0. Lé gava ¢ fikirf
ku Fege Ehmed him bavé zarén wé ne him ji cané wé bexsandiye. Jiber vé vegeriya
hate ba Fege Ehmed. Feqe Ehmed nemiribQ, hé ji nefes distand. Keyhan birina
Fege derman kir, ciyé wi xwes kir. Heta hinek bigihistana Feqe ew derman & wi
zindf bigirta. Keyhan gava ev fehm kir disa bi riya xwe ve ¢(. Feqe Ehmed gava
hate ser hemdé xwe, li pey Keyhan ¢  gihiste Frengistané. Gihiste bajareki ku
dengé daweté jé t& (G amadekariya zewacé & té kirin.

Feqe Ehmed fikiri ku xwe li ber bayé feleké serbest bihéle. Hespé wf i ku
bisekiniya & li wir bimaya. Hespé wi li ber mala jinepireké sekini. Feqge Ehmed ¢l
malajinepiré. Jé pirsa vé sahiyé kir. Jinepiré goté: Berisalan keca gral tevliser bb(
ku misilmanan re ser bike. Pisti vé seré kesi get xeberek jé nestandib(. Ev dawet ji
daweta wé G pismamé wé b{. Feqe Ehmed jé lava kir ku ew riya tevlib(ina daweté
bo wi peyda bike. Jinepiré go: Ancax tu bikevi dilgé jinan em dikarin te bibine
daweté. Feqge li daweté ¢(i néziké Keyhan goté: Héin di nav misilmanan de girtiban.
Keyhan bf xemginf ( bi Kurdf goté: Ax, Feqe Ehmed tu li vir 1. Pasi Feqe Ehmed
derkete meydané, zavé kust G blké revand. Ew bi hev re ¢line Stenbolé. Padisah
li wir gelek diyariyan da wan. Feqe O Keyhan bi hev re vegeriyane Pisderé. Feqe
berf mirina xwe erdén xwe firehtir kir G xist bin hikimraniya xwe. Pisti wi kure wi
Baba Stleyman ba Miré nd (Rich, 1836: 292-297).

Rich dib&je min heman hikayet ji Mehm{d Pasa ji guhdarfi kiriye. Disa jinan
bi heman sekli hikayeté ji Xanima Rich re vegotine. Heman demé de keseki néziké
sedsali bi navé Ehmed heye ku behsa vé hikayeté ji Rich re kiriye; [ébele ji ber emré
xwe agahiyan tevlihev kiriye (Rich, 1836: 299).
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Tablo 1. Cudahiyén di navbera varyanta Babani G varyanta Rich de

Blyer

Varyanta Baban{

Varyanta Rich

Terkkirina
Darismanayé

Fege Ehmed ji bo tevlib(ina cthadé
Darismanayé terk dike.

Fege Ehmed ji ber zilma
Bilbasiyan Darismanayé
terk dike.

Tevlib(na seré
Osmani-Frengan

Fege Ehmed di ser de gehremant (
wérekiyén mezin nfsan dide.
Keyhan dawiya ser de weki xenimet
dibe para wi.

Fege Ehmed di seré
yekoyeko de sovalyeyeki
ték dibe. Beri ku sovalyayé
bikuje Sovalye kecik derté.
Keyhan jé bexsiné dixwaze.

Reva Keyhan ji
Darismanayé ber
bi Frengistané ve

Li gorf Babani xwes(ya Keyhan
tistén nexwes jé re dibéje. Keyhan
aciz dibe li ber xwe dikeve
vedigere Frengistané.

Bilbas? érisé Darismanayé
dikin. Keyhan bi tena seré
xwe Darigsmanayé diparéze
0 xwe wek deyné xwe day?
dihesibine. Lewra vedigere

xwe datinin, cih G dem diyar dikin (
direvin.

Frengistané.
Revandina Keyhan | Keyhan bi alikariya jinepireké xeber | Feqe Ehmed li daweté zavé
ji Frengistané disine bo Feqge Ehmed. Ew gewlé | ango pismamé Keyhan

dikuje ( Keyhan direvine.

Pist! Revandiné

Pismamé Keyhan bi leskerén xwe
ve té pésiya wan. Keyhan, pismamé
xwe (0 hin leskeran dikuje leskerén
din ji ditirsin G vedigerin. Pasi
derbasf Darismanayé dibin.

Pistt  revandiné  téne
Stenbolé. Li wir Padisah
xelat didin wan. Ew ji
Stenbolé digine
Darismanayé.

GCébdna du
zarokén wan

Li gorf Babanf pisti ku Feqe Ehmed
Keyhan ji Frengistané direvine ew
hé n weki jin G méran tevdigerin (
du zarén wan ¢é dibin. Navé wan
détinin Sileyman ( Abdullah.

Li gorf Rich berf ku Keyhan
bireve  Frengistané du
zarokén wan ¢é dibin. Navé
zarokén  xwe  détinin
Sileyman @ BGdak Keyhan.

Dayina erdén | Sileyman Babayé kuré Feqe Ehmed | Li gori Rich ji erdén
Darismanayé G | diriya babé xwe de dice. Ew ji weki | Darismanayé ji alf padisah
tayinkirina babé xwe tevlicihadé dibe. Jiberku | ve ji ber qgehremaniyén
mir/Avakaré diser de gehremaniyén mezinnisan | Feqe Ehmed bo Feqge
Mirektiyé dide erdén Darismanayé ji ali | Ehmed té dayin. Ango
padisah ve té dayin bo Baba | avakaré Mirektiyé Feqe
Sileyman. Ango avakaré Mirektiyé | Ehmed e.
Sileyman Baba ye.
Encam

Té ditin ku hikayeta Frenk Keyhan O Feqe Ehmedé Baban her¢iqas di
texeyydla gel de weki efsaneyeke avab(ina Mirektiya Baban temsil bike ji ew di
heman demé de hikayeteke isql ( ji tradisyona vegérana hikayetén isql ya
edebiyatén rojhilaté ye. Bi taybeti di navbera wé  hikayeta Sexé Sen’an de ji alf
honak (i temayé ve xalén hevpar hene. Me di xebata xwe de du varyantén vé
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hikayeté berawirdkirin G ev encam bi dest xistin. Xalén sereke ( blyerén her du
varyantan hevpar bin ji ji alf gewimina réza blyeran G teswiqa tevgerén kesayetan
ve her du varyant ji hev vedigetin. Herweha varyanta Babanf hineke din bliyerén
rasteqin ve hatiye honandin  varyanta Rich hineke din xwedf honakeke sovalyeyf
ye. Bo nim(ne, hé di serf de varyanta Rich de diyar e ku varyenteke efsanewi
pésdetir e. Feqe Ehmed ji ber zilma Bilbasiyan welaté xwe terk dike G sonda tolé
dixwe. Lé di varyanta Babani de terkkirina Darismanayé bi armanca tevlib(ina
cthadé ye ku dikare bé gotin ev sedem sedemeke &di néziké mimkdniyéye. Her du
varyant ji héla taybetiyén Keyhan ve jf ji hev cuda dibin. Li gorf varyanta Babani,
Keyhan pisti vegera ji Frengistané édi kesayetek bijarte té& nisandan. Beri Feqe
Ehmed Keyhan ji Frengistané birevine, Keyhan béyf dilé xwe li ba Feqe Ehmed e.
Ew weki xenimet bliye para Feqe; |1é nexwestiye pé re tékiliyeke kamil a jinméran
déyne (ji ber sebebeke biclk ji reviyaye. Lé pisti vegera Frengistané, wé pismamé
xwe ji bo Feqge kustiye (i blye xwediyé du zarokan. Bereksé vé rewsé di varyanta
Rich de Keyhan beri reva ji Frengistané é&di kesayetek efsanewi ye. Wé tena seré
xwe lihember{ 400-500 mérén Bilbasi ser kiriye 0 wan sekinandiye. Lé pistTku Feqe
té Frengistané édi Keyhan dibe kesayetek edetf (1 efsanewib(ina Feqe dest pé dike.
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